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前言

　　中国读者甚为陌生的美洲华文微型小说　　◎凌鼎年　　当我在着手选编《大洋洲华文微型小说
选》的时候，我就有了再选编一本《美洲华文微型小说选》的想法，以便与《欧洲华文微型小说选》
《大洋洲华文微型小说选》形成一套丛书。
我设想冠名为《世界华文微型小说文库》。
　　不过，说实在，能否编成《美洲华文微型小说选》，我没有十足的把握，我最担心的就是征稿启
事发出去了，稿子也来了，但数量与质量都不足以编成一本达到出版要求的集子，我本人无功也算了
，最难堪的是对已来稿的海外作家朋友不好交代。
　　但我犹豫再三后，还是发出了征稿启事。
我要试一试，因为我内心相信有这么多的中国文化精英去了美国，去了加拿大，怎么可能没有写微型
小说的呢，怎么会没有优秀的微型小说作品呢？
　　多年来我一直致力于海内外微型小说的双向交流，我希望海外的读者能读到中国大陆的微型小说
作品，了解中国大陆微型小说的发展与现状；也希望中国大陆的读者能读到海外作家的微型小说作品
，藉此了解海外华文微型小说的状况。
　　我知道，还有几位作家、翻译家也在为此努力。
　　例如，日本国学院大学的渡边晴夫教授多年来翻译了一二百篇中国的微型小说作品，出版了集子
，编辑了教材，开设了专栏，介绍给日本的读者；加拿大多伦多seneca学院的黄俊雄教授翻译并主编
的《中国小小说选集》（英文版）一书出版后，销得不错，还用作了大学的教材，评价不俗；2008年
美国加州石桥出版社出版了由美国西康涅狄格州大学祁守华（音译）教授翻译的英译本微型小说集《
珍珠外套及其它的故事》，已在美国及欧洲主流书市发行；由美国爱荷华州立大学穆爱莉、美国圣母
大学葛浩文、香港岭南大学赵茱莉三位教授合作选编、翻译的《喧闹的麻雀——中国当代小小说选集
》，2007年由美国哥伦比亚大学出版社出版，得到好评。
现美国耶鲁大学又在此书基础上精选部分作品编辑教材。
2009年穆爱莉教授得到了美国联邦政府的福布赖特基金会的资助，在中国大陆各地采访微型小说作家
，收集第一手资料，准备专题研究，出版研究中国微型小说的专著《中国的小小说现象》。
这将是第一本海外学者研究中国微型小说的专著，是中国微型小说走向欧美主流阅读市场的又一契机
；土耳其东方文化中心的欧凯教授也带着助手在翻译中国的微型小说作品，用于教材；韩国白石大学
的柳泳夏教授大约在2006年就开始组织其带领的研究生在翻译中国的微型小说作品，用于教学实践。
　　在中国国内，上海的江曾培与北京的赵智都主编过微型小说选本，并请翻译家翻译后出版，打到
了海外市场。
另有翻译家闻春国、张白桦、李重民等也一直默默地在翻译海外的微型小说作品，介绍给中国的读者
。
在我的游说下，他们已开始着手把中国作家的微型小说作品翻译成英文，虽然暂时还没有看到成果，
但方向是对的，前景是看好的。
　　有这么多文友、专家、教授在与我携手努力，我心理很踏实，信心百倍，翻译非我所长，我干不
了，但我可以发挥我的优势啊，我的优势在哪儿？
那就是我的人脉关系，特别是我在海外的人脉关系。
因为我是从事涉外工作的，我知道如何与海外作家、文友打交道，二十多年来，我去过了近二十个国
家与地区，结识了大量的海外华文作家，与其中的不少作家建立了良好的关系，并至今保持着联系。
　　2002年时我应邀去美国伯克利加州大学参加“世界华文文学研讨会”，得以认识了不少美国、加
拿大的华文作家、教授，我知道其中有几位写过微型小说。
加拿大虽然我还没有去过，但我与加拿大中国笔会会长曾晓文有E—mail联系，已经多年了，我想她一
定会帮助我的。
这些文友关系就是我选编的底气。
　　加拿大方面我拜托了曾晓文会长，请她帮忙联系，组稿；美国方面我想到了王渝、施雨、融融等
，王渝她上世纪九十年代就帮上海文艺出版社组过微型小说稿，有微型小说情结，我发给她征稿要求
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后，很认真地一一去联系了；融融是美国写微型小说作品比较多比较纯的作家，她对美国微型小说创
作现状自然比我清楚；施雨是美国文心社的负责人，又是文心网负责人，她与融融在网上发了征稿启
事，覆盖面一下子远远超过一封封发信。
　　我自己也翻出了美国、加拿大文友的名片，凡有电子信箱的，都发一个征稿启事，广种薄收，静
候佳音。
　　不久，就开始有来稿了，只要有来稿，我不管以前认识不认识，都请他们转告他们的文友，如写
过微型小说作品发来，这样，朋友的朋友的朋友，面就滚雪球般滚大了。
　　经过半年的组稿，终于有了好几十万字的来稿，在这次国庆七天长假时，我放下了手头所有的事
情，集中阅读来稿，每天大约12个小时，整整看了五天，看得我眼睛都花了，但总算都看了一遍，海
外的稿，我不看不放心。
凡不合我选编要求的只好删去。
所谓不合要求，无非三种：1.篇幅过长，属于短篇小说了；2.不是纯粹的微型小说的写法；3.有些内容
不宜大陆出版。
　　最后选定26万字的作品，准备交出版社编辑再审看。
　　这本集子共收录美国26位、加拿大18位作家的208篇作品，我注意到有我多位以前认识的文友的作
品，如王性初、少君、伊犁、叶坦、叶芳、陈瑞琳、黄俊雄等，也有电子邮件联系过的文友，如赵淑
敏、赵淑侠、吟寒等。
我很高兴的是美国的冰凌也发来了他的作品，还给我寄了他的集子，冰凌的作品短小精悍，嬉笑怒骂
皆成文章，以幽默见长，或调侃，或讽刺，别具一格，自成一家。
冰凌现在是全美中国作家联谊会会长、美国诺贝尔奖中国作家提名委员会共同主席，他还与我本家凌
文璧、沈世光夫妇在美国策划成立了“中国作家之家”，接待了数百位中国作家与文化人士，在海内
外文坛影响很大。
他还发来邮件说：等这本书出版后，准备请国际作家新闻社做一个全球新闻发布。
　　纪洞天是我2009年认识的新朋友，我们的认识，完全是小小说为媒，他创办美国小小说总会，请
我当顾问，举办美国首届“汪曾祺小小说大奖赛”，请我出任评委。
我们俩因此常有电子邮件往来，但我并没有读过他的微型小说作品，我收到他的微型小说作品时，我
这本《美洲卷》已基本编好了，但当我拜读了他作品后，很是吃了一惊，他的作品是很地道的微型小
说作品，而且题材好，结构妙，其作品提供的生活层面都是中国大陆读者新鲜而感兴趣的，在欧美国
家中，就小小说创作而言，他无疑属佼佼者。
我对他刮目相看，毫不犹豫，把他的作品放到了卷首，作为打头稿。
我想，中国的读者一定会喜欢他的微型小说作品的。
　　总体来说，美洲的华文微型小说对中国大陆读者来说是较为陌生的，因为以前介绍的很少，但陌
生更容易有新鲜感，更容易产生阅读兴趣，想了解美国，想了解加拿大的读者不妨认真读一下，保证
大有收获，说不定还有不少文学以外的诸多收益。
　　2010年10月5日于江苏太仓先飞斋

Page 3



第一图书网, tushu007.com
<<美洲华文微型小说选>>

内容概要

　　美洲的华文微型小说对中国大陆读者来说是较为陌生的，因为以前介绍的很少，但陌生更容易有
新鲜感，更容易产生阅读兴趣，想了解美国，想了解加拿大的读者不妨认真读一下，保证大有收获，
说不定还有不少文学以外的诸多收益。
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章节摘录

　　他历来性格内向，不善交际，虽已到了而立之年，对象却八字没有一撇。
他开了个博客，自取网名为：吾公子。
百家姓中是有姓吾的，可他又不姓吾；我的公子？
可他又没有儿子。
这网名是啥来历，他从不解释。
毕竟是中文系的高材生，写网络日志真是小菜一碟，他那带有真情实感而文笔如行云流水的博客终于
引起了网友们的关注，在他的周围也有了一批“粉丝”。
吾公子像每日正常上班，正常吃饭，正常睡觉一样地正常写着博客。
　　一天，一位名叫“二月春风”的粉丝给他留言说是某月某日要到北京来见他，而且还断言这是历
史性的会面，“金凤玉露一相逢，便胜却人间无数”。
吾公子自语道：“不知细叶谁裁出，二月春风似剪刀”，这个采摘于唐朝诗人贺知章的《咏柳》的网
名倒是挺有诗意的，可现实生活并不是风花雪月，想到北京找我谈何容易？
出于礼貌，吾公子回复：来的都是客，全凭网络牵，我是举双手欢迎。
其实，他心想，你不知道我的姓名，地址，茫茫人海去哪里找？
我给老爸画了详细的地图，写了一页纸的说明文，老爸费了九牛二虎之力，可到了北京还是找不着北
。
说说而已，吾公子一笑了之。
牛年吹牛的人是越来越多了，见多不怪。
　　某月某日，吾公子下班回来，突然发现自己的家门口站着一位年青女子，吾公子问：“小姐，请
问你找谁？
”女子说：“春风已渡公子关，怎么公子还不认识我？
”吾公子大惊失色：“你是二月春风？
谁带你来的？
”女子说：“不识庐山真面目，只缘身在此山中，本小姐怎么还要别人带路。
”吾公子糊涂了：“这怎么有可能，北京这么大，你居然能找到我的住处，这打死我也不相信。
”女子说：“吾公子，总要让我先进屋，喝口茶，再向你一一道来。
”　　⋯⋯
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